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1 ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

 

1.1 Цель дисциплины: овладение произносительной нормой английского языка. 

1.2 Место дисциплины в структуре ООП:  

Дисциплина «Практическая фонетика китайского языка» относится к дисциплинам 

обязательной части блока Б1 (Б1.О.08.01).  

1.3 Дисциплина направлена на формирование следующих компетенций: УК-4, 

ОПК-8, ПК-2. 

- УК-4. Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной 

формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах), 

индикаторами достижения которой являются: 

• УК-4.1. Владеет системой норм русского литературного языка, родного языка и 

нормами иностранного(ых) языка(ов); 

• УК-4.2. Использует языковые средства для достижения профессиональных целей 

на русском, родном и иностранном(ых) языке(ах); 

• УК-4.3. Выбирает на государственном и иностранном(-ых) языках коммуника-

тивно приемлемые стиль общения, вербальные и невербальные средства взаимодействия с 

партнерами. 

- ОПК-8. Способен осуществлять педагогическую деятельность на основе специ-

альных научных знаний, индикатором достижения которой является: 

• ОПК-8.3. Демонстрирует научные знания, в том числе в предметной области. 

- ПК-2. Способен осуществлять педагогическую деятельность по профильным 

предметам (дисциплинам, модулям) в рамках программ начального, основного общего и 

среднего общего образования, индикаторами достижения которой являются: 

• ПК-2.10. Демонстрирует знания произносительной нормы современного изучае-

мого языка и приемы постановки и коррекции произношения. 

1.4 Перечень планируемых результатов обучения. В результате освоения дисци-

плины студент должен 

знать:  

− основные сведения об артикуляции изучаемого языка;  

− правила изменения звуков в потоке речи; 

− теоретические основы изучаемого языка, необходимые для выработки произно-

сительных навыков и умений;  

− основные произносительные нормы изучаемого языка; 

уметь:  

− делить предложение на ритмические группы и правильно расставлять ударение;  

− уметь реализовывать произносительные навыки на изучаемом языке при чтении 

и говорении;  

− применять полученные знания при обучении произношению. 

владеть:  

− звуковым составом и интонационными моделями изучаемого языка;  

− произносительными навыками на языке.  

1.5 Общая трудоемкость дисциплины «Практическая фонетика китайского язы-

ка» составляет 2 ЗЕ (далее ЗЕ) (72 часа). 

1.6 Объем дисциплины и виды учебной деятельности  

Объем дисциплины и виды учебной работы 

Вид учебной работы Всего часов 1 семестр 

Общая трудоемкость 72 72  

Лабораторные занятия 36 36 

Самостоятельная работа 36 36 

Вид итогового контроля:  Зачет с оценкой 
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2 УЧЕБНО-ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ 

 

Учебно-тематический план 

№ 

п/п 
Название тем Всего часов 

Аудиторные 

занятия Самостоятельная 

работа Лабораторные 

занятия 

1  Раздел 1. Структура ки-

тайского слога 
12 6 6 

2  Раздел 2. Начальные со-

гласные звуки (инициали) 

20 10 10 

3  Раздел 3. Слогообразую-

щие гласные (финали). 

20 10 10 

4  Раздел 4. Структура сло-

ва. Предложение. 

20 10 10 

 Итого: 72 36 36 

 

Интерактивное обучение по дисциплине  

№ 
Тема занятия Вид занятия 

Форма интерактивно за-

нятия 

Кол-во 

часов 

1  

Раздел 1 

Лабораторное 

занятие 

Компьютерная презентация струк-

туры слога китайского языка 

1  

Лабораторное 

занятие 

 Работа в малых группах 1 

2  

Раздел 2 

Лабораторное 

занятие 

Компьютерная презентация фоне-

тического материала 

1 

Лабораторное 

занятие 

 Работа в малых группах 1 

3  

Раздел 3 

Лабораторное 

занятие 

Компьютерная презентация фоне-

тического материала  

1 

Лабораторное 

занятие 

Работа с аудиозаписями 1 

4  

Раздел 4 

Лабораторное 

занятие 

Компьютерная презентация фоне-

тического материала 

1 

Лабораторное 

занятие 

Фонетическая отработка диалогов 

в парах 

1 

Лабораторное 

занятие 

Отработка фонетических текстов в 

парах 

1 

Итого: 
 

9/36 

 

3  СОДЕРЖАНИЕ ТЕМ (РАЗДЕЛОВ) 

 

Раздел 1. Структура китайского слога. 

Основные сведения по фонетике китайского языка. Произносительный аппарат. Фо-

нетическая транскрипция китайского языка. Фонетический алфавит. Сведения о структуре 

слога китайского языка: финали, инициали, медиали. Понятие тона и классификация то-

нов. Особенности произношения китайских звуков. 

Выполнение упражнений по теме «Структура китайского слога». Работа над ошиб-

ками. 
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Интерактивное обучение по дисциплине: Компьютерная презентация структуры 

слога китайского языка. Работа в малых группах: работа в парах над упражнениями 

«Структура китайского слога». 

 

Раздел 2. Начальные согласные звуки (инициали). 

Классификация инициалей. Различение придыхательных и непридыхательных зву-

ков. Сравнение b – p, d – t, g – k, z – c, zh – ch, j – q.  

Различение смычно-фрикативных альвеолярных переднеязычных согласных и 

смычно-фрикативных корональных нёбных согласных. Сравнение z – zh, c – ch, s – sh. 

Сравнение j, q, x. Сравнение z, c, s. Сравнение zh, ch, sh, r. 

Интерактивное обучение по дисциплине: Компьютерная презентация фонетиче-

ского материала. Работа в малых группах: работа в парах над упражнениями по отработке 

инициалей; взаимопроверка аудирования.  

 

Раздел 3. Слогообразующие гласные (финали). 

Классификация финалей. Простые финали. Среднеязычные a, o, e, i, u,  ü. Передне-

язычный i. Ретрофлексная финаль er. 

Сложные финали: ai, ei, ao, ou;   ia, ie, ua, uo, ue;   iao, iou, uai, uei. 

Носовые финали. Переднеязычные носовые финали: an, en, ian, in, uen, uan, üan  ün. 

Заднеязычные носовые финали: ang, eng, iang, ing, ong, ueng, iong, uang. 

Эризация. Изменение тонов. Нейтральный тон.  

Интерактивное обучение по дисциплине: Компьютерная презентация фонетиче-

ского материала. Работа в малых группах: выполнение аудиоупражнений (взаимопровер-

ка).  

 

Раздел 4. Структура слова. Предложение. 

Ритмическая структура слова. Интонация основных коммуникативных типов пред-

ложения: повествовательного, вопросительного, повелительного.  

Интерактивное обучение по дисциплине: Компьютерная презентация фонетиче-

ского материала. Фонетическая отработка диалогов в парах. Отработка фонетических тек-

стов в парах. 

 

 

4 МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ (УКАЗАНИЯ) ДЛЯ СТУДЕНТОВ ПО 

ИЗУЧЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Рабочая программа предназначена для студентов 1 курса факультета иностранных 

языков, обучающихся по направлению подготовки бакалавра и может быть использована 

в организации учебных занятий и в самостоятельной работе по овладению произноси-

тельной нормой современного китайского языка и является составной частью языковой 

подготовки студентов первого курса.   

Рабочая программа дисциплины составлена в соответствии с учебным планом и 

ФГОС ВО и включает в себя пояснительную записку, учебно-тематический план, содер-

жание каждого раздела тематического плана, практикум по дисциплине, дидактические 

материалы для контроля и самоконтроля усвоения материала, в том числе фонд оценоч-

ных средств, критерии оценивания уровня сформированности компетенций, методические 

рекомендации по подготовке к зачетам по итогам 1-го семестра. В конце программы при-

водится список основной и дополнительной литературы и информационных технологий.    

Практикум по дисциплине содержит указание на фонетический материал, подле-

жащий усвоению, задания для самостоятельной работы, вопросы и задания для самокон-

троля; список литературы. 
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Прежде чем приступить к выполнению заданий для самоконтроля, студентам необ-

ходимо изучить теоретический и практический материал по всем аспектам изучения языка 

в соответствии с рекомендуемой в каждом разделе литературой. Не следует переходить к 

выполнению практических заданий, не изучив теоретический материал по фонетике. По-

сле усвоения теоретического материала следует приступать к отработке звуков, интонаци-

онных образцов, транскрибированию слов и интонированию предложений. Только вы-

полнив эту часть рекомендаций, следует переходить к отработке фонетических текстов и 

диалогов.  

Студенты 1 курса сдают зачет по фонетике в конце первого семестра. При подго-

товке к зачету следует ознакомиться с его содержанием и образцами всех заданий, пред-

лагаемых к нему. Далее следует выполнить задания по образцу или опираясь на указания 

преподавателя. Кроме того, студент может составить аналогичные задания самостоятель-

но, выполнить и попросить преподавателя проверить их на консультации. При подготовке 

к воспроизведению коротких диалогов и фонетических текстов рекомендуется записать 

свою речь на звуковой носитель с последующим прослушиванием и корректировкой про-

изношения. 

Учебная программа составлена для работы на аудиторных занятиях и в самостоя-

тельной работе студентов. 

 

Учебно-методическое обеспечение для самостоятельной работы по дисциплине 

№ 

п/п 
Раздел (тема) 

Форма / вид самостоятельной ра-

боты 

Количество часов, в 

соответствии с учеб-

но-тематическим 

планом 

1 Раздел 1 
1. Знакомство с основными фоне-

тическими явлениями китайского 

языка и выполнение упражнений на 

их отработку 

2. Отработка тонального рисунка 

слогов, слов и интонирование ки-

тайских предложений. 

3. Отработка фонетических текстов 

(стихи, скороговорки) и заучивание 

их наизусть. 

4. Отработка чтения коротких диа-

логов. 

6 

2 Раздел 2 10 

3 Раздел 3 10 

4 Раздел 4 10 

Всего 36 

 

5 ПРАКТИКУМ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 

 

РАЗДЕЛ 1. Структура китайского слога 

Учебный материал, подлежащий усвоению: 

Китайский фонетический алфавит пининь. Слог в китайском языке. Структура сло-

га: финаль и инициаль. Понятие тона и классификация тонов. Сообщение начальных све-

дений о китайском произношении. Произношение слогов по транскрипции.  

Упражнения по теме «Структура китайского слога». Работа над ошибками. 

Рекомендованное интерактивное обучение: 

1. Компьютерная презентация структуры слога китайского языка – 1 час. 

2. Работа в малых группах: работа в парах над упражнениями «Структура китай-

ского слога» – 1 час. 

 

РАЗДЕЛ 2. Начальные согласные звуки (инициали) 
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Учебный материал, подлежащий усвоению: 

Классификация инициалей. Различение придыхательных и непридыхательных зву-

ков. Сравнение b – p, d – t, g – k, z – c, zh – ch, j – q.  

Упражнения на отработку чтения слогов, слов. Произношение слов, фраз. Диктант 

пининь. Аудирование.  

Различение смычно-фрикативных альвеолярных переднеязычных согласных и 

смычно-фрикативных корональных нёбных согласных. Сравнение z – zh, c – ch, s – sh. 

Упражнения на отработку чтения слогов, слов. Произношение слов, фраз. Диктант 

пининь. Аудирование.  

Сравнение j, q, x. Сравнение z, c, s. Сравнение zh, ch, sh, r. 

Упражнения на отработку чтения слогов, слов. Произношение слов, фраз. Диктант 

пининь. Аудирование.  

Рекомендованное интерактивное обучение: 

1. Компьютерная презентация фонетического материала – 1 час. 

2. Работа в малых группах: работа в парах над упражнениями по отработке иници-

алей; взаимопроверка аудирования – 1 час.  
 

РАЗДЕЛ 3. Слогообразующие гласные (финали) 

Учебный материал, подлежащий усвоению: 

Классификация финалей. Простые финали. Среднеязычные a, o, e, i, u,  ü. Передне-

язычный i. Ретрофлексная финаль er. 

Упражнения на отработку чтения слогов, слов. Произношение слов, фраз. Диктант 

пининь. Аудирование.  

Сложные финали: ai, ei, ao, ou;   ia, ie, ua, uo, ue;   iao, iou, uai, uei. 

Упражнения на отработку чтения слогов, слов. Произношение слов, фраз. Диктант 

пининь. Аудирование.  

Носовые финали. Переднеязычные носовые финали: an, en, ian, in, uen, uan, üan  ün. 

Заднеязычные носовые финали: ang, eng, iang, ing, ong, ueng, iong, uang. 

Упражнения на отработку чтения слогов, слов. Произношение слов, фраз. Диктант 

пининь. Аудирование.  

Эризация. Изменение тонов. Нейтральный тон.  

Упражнения на отработку чтения слогов, слов. Произношение слов, фраз. Диктант 

пининь. Аудирование.  

Рекомендованное интерактивное обучение: 

1. Компьютерная презентация фонетического материала – 1 час 

2. Работа в малых группах: выполнение аудиоупражнений (взаимопроверка) – 1 

час  

 

РАЗДЕЛ 4. Структура слова. Предложение. 

Учебный материал, подлежащий усвоению: 

Ритмическая структура слова. Интонация основных коммуникативных типов пред-

ложения: повествовательного, вопросительного, повелительного.  

Рекомендуемое интерактивное обучение: 

1. Компьютерная презентация фонетического материала – 1 час 

2. Фонетическая отработка диалогов в парах – 1 час 

3. Отработка фонетических текстов в парах – 1 час 

 

 

6 ДИДАКТИЧЕСКИЕ МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ КОНТРОЛЯ (САМОКОНТРОЛЯ) 

УСВОЕННОГО МАТЕРИАЛА 

 

6.1 Оценочные средства, показатели и критерии оценивания компетенций 
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Индекс ком-

петенции 

Оценочное сред-

ство 

Показатели 

 оценивания 

Критерии оценивания  

сформированности компе-

тенций 

УК-4 

ОПК-8 

 

Транскрибирова-

ние слов 

 

Низкий – до 60 баллов 

(неудовлетворитель-

но) 

Студент не знает правила 

чтения. 

Пороговый – 61-75 

баллов (удовлетвори-

тельно)  

Студент плохо знает правила 

чтения. Более 50% слов за-

транскрибированы и (или) 

протонированы неправиль-

но. Студент не может испра-

вить допущенные ошибки. 

Базовый – 76-84 бал-

лов (хорошо)  

Студент в основном знает 

правила чтения. Не менее 

60% слов затранскрибирова-

ны и (или) протонированы 

правильно. Студент может 

исправить большую часть 

допущенных ошибок. 

Высокий – 85-100 

баллов (отлично)  

Студент демонстрирует зна-

ние правил чтения и, как 

следствие, правильно транс-

крибирует и тонирует все 

предложенные слова. 

УК-4 

ОПК-8 

ПК-2 

Интонирование и 

чтение предложе-

ний 

 

Низкий – до 60 баллов 

(неудовлетворитель-

но) 

Студент не владеет навыка-

ми интонирования предло-

жений. 

Пороговый – 61-75 

баллов (удовлетвори-

тельно)  

Студент плохо владеет ин-

тонационной базой англий-

ского языка. Может расста-

вить фразовое ударение, но 

делает значительные ошиб-

ки. Не может изобразить ин-

тонационную схему предло-

жения на шкале. 

Базовый – 76-84 бал-

лов (хорошо)  

Студент допускает незначи-

тельные ошибки при рас-

ставлении словесного и фра-

зового ударения. Интониро-

вание отдельных предложе-

ний не соответствует их 

коммуникативному типу. 1 

или 2 предложения неверно 

размечены на шкале. 

Высокий – 85-100 

баллов (отлично)  

Студент демонстрирует пра-

вильное интонирование 

предложений в соответствии 

с их коммуникативным ти-

пом, правильно расставляет 

фразовое и словесное ударе-

ние. Правильно размечает 

интонирование предложений 
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на шкале. Правильно читает 

предложения в соответствии 

с размеченной интонацией. 

УК-4 

ПК-2 

 

 

 

Воспроизведение 

наизусть фонети-

ческого текста 

 

Низкий – до 60 баллов 

(неудовлетворитель-

но) 

Студент не знает фонетиче-

ский текст. 

Пороговый – 61-75 

баллов (удовлетвори-

тельно)  

Студент плохо знает текст. 

Допускает значительные 

фонетические и интонаци-

онные ошибки. 

Базовый – 76-84 бал-

лов (хорошо)  

Воспроизводимый текст не 

полностью соответствует 

эталону. Есть нарушения ар-

тикуляции отдельных зву-

ков, которые не ведут к ис-

кажению смысла текста. Ин-

тонационное оформление 

текста не полностью соот-

ветствует образцу. Испыту-

емый знает текст не полно-

стью, но может продолжить 

с помощью экзаменатора. 

Высокий – 85-100 

баллов (отлично)  

Воспроизводимый текст со-

ответствует эталону. В речи 

испытуемого нет фонетиче-

ских ошибок; беглый темп 

речи. Испытуемый знает 

текст наизусть.  

УК-4 

ОПК-8 

ПК-2 

 

Тест 

Низкий 

(неудовлетворитель-

но) 

Количество правильных от-

ветов на вопросы теста ме-

нее 60 % 

Пороговый 

(удовлетворительно) 

Количество правильных от-

ветов на вопросы теста от 

61-75 % 

Базовый 

 (хорошо) 

Количество правильных от-

ветов на вопросы теста от 

76-84 % 

Высокий 

(отлично) 

Количество правильных от-

ветов на вопросы теста от 

85-100 % 

 

6.2 Промежуточная аттестация обучающихся по дисциплине 

Промежуточная аттестация является проверкой всех знаний, навыков и умений 

обучающихся, приобретённых в процессе изучения дисциплины. Формой промежуточной 

аттестации по дисциплине является зачёт с оценкой. 

Для оценивания результатов освоения дисциплины применяется система оценок. 

Оценка за экзамен или диффе-

ренцированный 

зачёт 

Зачётная 

оценка 

Рейтинговая оценка 

успеваемости 

Отлично Зачтено 85-100 баллов 

Хорошо Зачтено 75-84 балла 

Удовлетворительно Зачтено 61-74 балла 
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Неудовлетворительно Не зачтено до 60 баллов 

Критерии оценивания устного ответа на зачете 

Оценка «неудовлетворительно» выставляется студенту, если объём правильно вы-

полненного материала на зачёте составляет менее 60 %. 

Оценка «удовлетворительно» выставляется студенту, если объём правильно вы-

полненного материала на зачёте составляет 61–75 %. 

Оценка «хорошо» выставляется студенту, если объём правильно выполненного ма-

териала на зачёте составляет 76–84 %. 

Оценка «отлично» выставляется студенту, если объём правильно выполненного 

материала на зачёте составляет 85–100 %. 

 

Методические материалы по подготовке к зачёту  

 

Индивидуальные творческие задания 

1. Продекламируйте наизусть стихотворение китайских поэтов на китайском языке, со-

блюдая верную артикуляцию звуков, тонов и ритмическую интонацию. 

2. Продекламируйте наизусть скороговорку на китайском языке, соблюдая темп, верную 

артикуляцию звуков, тонов и ритмическую интонацию. 

3. Прочитайте предложения, записанные пининь, соблюдая верную артикуляцию звуков, 

тонов и ритмическую интонацию. 

 

Краткие методические указания: 

- изучить рекомендации по артикуляции звуков китайского языка; 

- многократно прослушать в записи начитанные носителями языка стихотворения; 

- многократно отчитать стихотворения, скороговорки и предложения с различными 

интонационными моделями.  

 

6.3 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки 

результатов освоения дисциплины 

 

Перечень вопросов для подготовки к зачету и тем для опросов: 

1. Классификация инициалей и финалей. 

2. Структура слога в китайском языке 

3. Случаи изменения тонов 

4. Интонационные модели различных типов предложения 

5. Изменение звуков в потоке речи 

 

Пример скороговорок для декламации 

吃葡萄吐葡萄皮儿， 

不吃葡萄不吐葡萄皮儿。 

吃葡萄不吐葡萄皮儿， 

不吃葡萄倒吐葡萄皮儿。 

chī pútáo tǔ pútáo pí ér, 

bù chī pútáo bù tǔ pútáo pí ér. 

chī pútáo bù tǔ pútáo pí ér, 

bù chī pútáo dào tǔ pútáo pí ér. 

 

扁担长，板凳宽， 

板凳没有扁担长， 

扁担没有板凳宽。 

扁担要绑在板凳上， 

板凳偏不让 

扁担绑在板凳上。 

biǎndan cháng, bǎndèng kuān, 

bǎndèng méiyǒu biǎndan cháng, 

biǎndan méiyǒu bǎndèng kuān. 

biǎndan yào bǎng zài bǎndèng shàng, 

bǎndèng piān bù ràng 

biǎndan bǎng zài bǎndèng shàng. 
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Пример стихотворения для декламации 

静夜思 (Jìng yè sī)  

李白 
Lǐ Bái 

 

床前明月光， 
Chuáng qián míngyuè guāng, 

疑是地上霜。 

Yí shì dì shàng shuāng. 

举头望明月， 

Jŭ tóu wàng míngyuè, 

低头思故乡。 

Dī tóu sī gùxiāng. 

 

Предложения для чтения 

 

 
 

Пример теста на знание фонетической системы китайского языка 

A. Какие из данных звуков являются придыхательными? 

1. А. c  B. d   C. z   D. b 

 2. A. g  B. ch   C. sh   D. s 
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 3. A. q  B. j    C. n   D. x 

B. Какие слоги не являются слогами китайского языка? 

 1. A. zhong B. zheng C. zhon  D. zhen 

 2. A. wu B. wuai C. wei   D. wen 

 3. A. ju  B. xue  C. nü  D. qü 

C. Выберите лишний звук в каждой группе и объясните, почему он лишний. 

 A. b, d, t, m, j 

 B. m, n, h, l, ng 

 C. j, x, q, s 

D. Определите в каждом слоге финаль и инициаль. 

 A. yuan  B. wang C. lu  D. zhun 

 

Пример теста на умения транскрибирования, используя китайский фонетический 

алфавит пиньинь 

А. Исправьте ошибки в транскрипции 

 A. zuei  B. wuo  C. yü  D. sian 

B. Проставьте знак тона в следующих словах. 

 1. A. bu mang 不忙 B. bu dui 不对 C. dui bu qi 对不起 D. bu du 不多 

 2. A. yi ge 一个 B. yi zhang 一张 C. yi ben 一本  D. shiyi 十一 

 3. A. ni hao 你好 B. yisheng 医生 C. xuesheng 学生 D. wo hen hao 我很好 

С. Прослушайте аудиозапись и выберите звук, который вы слышите 

 1. A. b  B. p  C. m  D. f 

 2. A. in B. en  C. ing  D. eng 

 3. A. j  B. q  C. d  D. x 

D. Прослушайте аудиозапись и проставьте нужный тон 

 1. A. a  B. wo  C. duo  D. nin 

 2. A. shuo B. yue  C. qian  D. yao 

E. Прослушайте аудиозапись и запишите транскрипцией пиньинь. 

 

 

7 ПЕРЕЧЕНЬ ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ, ИСПОЛЬЗУЕМЫХ В 

ПРОЦЕССЕ ОБУЧЕНИЯ 

 

Информационные технологии — обучение в электронной образовательной 

среде с целью расширения доступа к образовательным ресурсам, увеличения контактного 

взаимодействия с преподавателем, построения индивидуальных траекторий подготовки, 

объективного контроля и мониторинга знаний студентов. 

В образовательном процессе по дисциплине используются следующие информаци-

онные технологии, являющиеся компонентами Электронной информационно-

образовательной среды БГПУ: 

• Официальный сайт БГПУ; 

• Корпоративная сеть и корпоративная электронная почта БГПУ; 

• Электронные библиотечные системы; 

 

8 ОРГАНИЗАЦИЯ ОБУЧЕНИЯ ДЛЯ ИНВАЛИДОВ И ЛИЦ С ОГРАНИЧЕННЫМИ 

ВОЗМОЖНОСТЯМИ ЗДОРОВЬЯ  

 

При обучении лиц с ограниченными возможностями здоровья применяются адап-

тивные образовательные технологии в соответствии с условиями, изложенными  в раздел 

«Особенности организации образовательного процесса по образовательным программам 

для инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья» основной образователь-

ной программы (использование специальных учебных пособий и дидактических материа-
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лов, специальных технических средств обучения коллективного и индивидуального поль-

зования, предоставление услуг ассистента (помощника), оказывающего обучающимся не-

обходимую техническую помощь и т.п.) с учётом индивидуальных особенностей обуча-

ющихся. 

Для лиц с ограниченными возможностями здоровья практика организуется с учё-

том рекомендаций медико-социальной экспертизы. При необходимости создаются специ-

альные рабочие места в соответствии с характером имеющихся нарушений. 

 

9 СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ И ЭЛЕКТРОННЫХ РЕСУРСОВ 

 

9.1 Литература 

1. Задоенко, Т.П. Начальный курс китайского языка. Часть вторая. Изд. 5-е, стер. 

[текст] /Т.П. Задоенко, Хуан Шуин. – М.: ВКН, 2015. -384 с.  (10 экз.) 

2. Задоенко, Т.П. Начальный курс китайского языка. Часть первая. Изд. 5-е, испр. 

[текст] /Т.П. Задоенко, Хуан Шуин. – М.: ВКН, 2015. -304 с. (10 экз.) 

3. Задоенко, Т.П. Начальный курс китайского языка. Часть третья. Изд. 5-е, стер. 

[текст] /Т.П. Задоенко, Хуан Шуин. – М.: ВКН, 2015. -400 с.  (10 экз.) 

 

9.2 Базы данных и информационно-справочные системы 

1. Портал научной электронной библиотеки. - Режим доступа: 

http://elibrary.ru/defaultx.asp. 

2. Сайт Российской академии наук. - Режим доступа: http://www.ras.ru/  

3. Сайт Института научной информации по общественным наукам РАН. - Режим 

доступа: http://www.inion.ru  

 

9.3 Электронно-библиотечные ресурсы 

1. ЭБС «Юрайт». - Режим доступа: https://urait.ru  

2. Полпред (обзор СМИ). - Режим доступа: https://polpred.com/news  

 

10 МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКАЯ БАЗА 

 

Для проведения занятий лекционного и семинарского типа, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации 

используются аудитории, оснащённые учебной мебелью, аудиторной доской, 

компьютером с установленным лицензионным специализированным  программным 

обеспечением, с выходом в электронно-библиотечную систему и  электронную 

информационно-образовательную среду БГПУ, мультимедийными проекторами, 

экспозиционными экранами, учебно-наглядными пособиями (стенды, карты,  таблицы, 

мультимедийные презентации).  

Самостоятельная работа студентов организуется в аудиториях оснащенных компь-

ютерной техникой с выходом в электронную информационно-образовательную среду ву-

за, в специализированных лабораториях по дисциплине, а также в залах доступа в локаль-

ную сеть БГПУ. 

Используемое программное обеспечение: Microsoft®WINEDUperDVC AllLng Up-

grade/SoftwareAssurancePack Academic OLV 1License LevelE Platform 1Year; Mi-

crosoft®OfficeProPlusEducation AllLng License/SoftwareAssurancePack Academic OLV 

1License LevelE Platform 1Year; Dr.Web Security Suite; Java Runtime Environment; Calculate 

Linux. 

 

Разработчик: Глазачева Н.Л., к.ф.н., доцент, доцент кафедры романо-германских и 

восточных языков. 

http://elibrary.ru/defaultx.asp
http://www.ras.ru/
http://www.inion.ru/
https://urait.ru/
https://polpred.com/news
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11 ЛИСТ ИЗМЕНЕНИЙ И ДОПОЛНЕНИЙ 

 

Утверждение изменений в рабочей программе дисциплины для реализации в 

2023 /2024  уч. г. 

Рабочая программа дисциплины обсуждена и одобрена для реализации в 2023 /2024  

учебном году на заседании кафедры протокол № 9 от «10» мая 2023  г. 

 

№ страницы с изменением:   

Исключить: Включить: 

  

Без изменений.  

 

Утверждение изменений и дополнений в РПД для реализации в 2024 /2025  уч. 

г. 

РПД обсуждена и одобрена для реализации в 2024 /2025  уч. г. на заседании кафед-

ры  романо-германских и восточных языков (протокол № 9 от «15 » мая  2024 г.). В РПД 

внесены следующие изменения и дополнения:  

 

№ изменения:  

 № страницы  

 

Исключить: Включить: 

  

 
 

Без изменений.  

 


